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EN: Product identified by EAN number 5905991086628
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991086628
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991086628
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991086628
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991086628
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991086628
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991086628
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci poni�ej 3 lat ? ma�e elementy (r�g, uszy, ozdoby) mog� stanowi�

ryzyko zad�awienia.����U�ywa� pod nadzorem osoby doros�ej, zw�aszcza u ma�ych

dzieci.����Nie ci�gn�� gwa�townie za warkocze ani inne doczepiane elementy ? ryzyko

uszkodzenia mocowania oraz wyrwania w�os�w dziecka.����Nie owija� warkoczy wok�� szyi,

palc�w lub innych cz��ci cia�a ? ryzyko uduszenia lub ucisku.����W razie uszkodzenia (p�kni�cie

opaski, odklejenie rogu/uszu, wystaj�ce ostre kraw�dzie) natychmiast przerwa� u�ytkowanie,

uszkodzone cz��ci usun�� z zasi�gu dzieci.����Trzyma� z dala od �r�de� ognia i wysokiej

temperatury (�wiece, kominki, kuchenki itp.) ? materia�y mog� by� �atwopalne lub zdeformowa�

si� pod wp�ywem ciep�a.����W przypadku wyst�pienia objaw�w alergii lub podra�nienia sk�ry

(zaczerwienienie, sw�dzenie, wysypka) niezw�ocznie zdj�� opask� i skonsultowa� si� z lekarzem.

Product not suitable for children under 3 years — small parts (horn, ears, decorations) may pose a



choking hazard.

Use under adult supervision, especially with young children.

Do not pull braids

or other attached elements forcefully — risk of damaging the fastenings and pulling out the child's

hair.

Do not wrap braids around the neck, fingers or other body parts — risk of strangulation or

constriction.

If damaged (cracked headband, detached horn/ear, protruding sharp edges) discontinue

use immediately; remove damaged parts from children's reach.

Keep away from sources of fire and

high temperatures (candles, fireplaces, stoves, etc.) — materials may be flammable or deform under

heat.

If signs of allergy or skin irritation occur (redness, itching, rash) remove the headband

immediately and consult a doctor.

Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren — kleine Teile (Horn, Ohren, Dekorationen) können

eine Erstickungsgefahr darstellen.

Nur unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden, insbesondere

bei Kleinkindern.

Zöpfe oder andere angebrachte Teile nicht ruckartig ziehen — Gefahr der

Beschädigung der Befestigung und des Herausreißens von Kinderhaaren.

Zöpfe nicht um den Hals,

die Finger oder andere Körperteile wickeln — Gefahr von Erstickung oder Einschnürung.

Bei

Beschädigung (gebrochenes Stirnband, abgelöstes Horn/Ohr, hervorstehende scharfe Kanten) die

Verwendung sofort einstellen; beschädigte Teile außer Reichweite von Kindern entfernen.

Von

Feuerquellen und hohen Temperaturen fernhalten (Kerzen, Kamine, Herde usw.) — Materialien

können entflammbar sein oder sich durch Hitze verformen.

Bei Symptomen einer Allergie oder

Hautreizung (Rötung, Juckreiz, Ausschlag) das Stirnband sofort abnehmen und einen Arzt aufsuchen.

Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans — de petites pieces (corne, oreilles, décorations)

peuvent présenter un risque d'étouffement.

Utiliser sous la surveillance d'un adulte, en particulier

pour les jeunes enfants.

Ne pas tirer brusquement sur les tresses ni sur d'autres éléments fixés —

risque d'endommager les fixations et d'arracher les cheveux de l'enfant.

Ne pas enrouler les tresses

autour du cou, des doigts ou d'autres parties du corps — risque d'étouffement ou de

compression.

En cas d'endommagement (bandeau fissuré, corne/oreille décollée, aretes vives

saillantes) interrompre immédiatement l'utilisation ; retirer les pieces endommagées hors de portée des

enfants.

Tenir a l'écart des sources de feu et des hautes températures (bougies, cheminées, poeles,

etc.) — les matériaux peuvent etre inflammables ou se déformer sous l'effet de la chaleur.

En cas

d'apparition de symptômes d'allergie ou d'irritation cutanée (rougeur, démangeaisons, éruption)

retirer immédiatement le bandeau et consulter un médecin.

Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar — sma delar (horn, öron, dekorationer) kan utgöra en

kvävningsrisk.

Använd under uppsikt av vuxen, särskilt för sma barn.

Dra inte kraftigt i flätor

eller andra pasatta delar — risk för att fästena skadas och att barnets har rycks ut.

Linda inte flätor

runt halsen, fingrar eller andra kroppsdelar — risk för kvävning eller atsträngning.

Vid skada

(sprucket pannband, lossnat horn/öra, vassa utskjutande kanter) avbryt omedelbart användningen; ta

bort skadade delar ur barnens räckhall.

Förvara borta fran eldkällor och höga temperaturer (ljus,

eldstäder, spisar etc.) — material kan vara brandfarliga eller deformeras vid värme.

Vid symtom pa



allergi eller hudirritation (rodnad, klada, utslag) ta genast av pannbandet och kontakta läkare.

Product niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar — kleine onderdelen (hoorn, oren, versieringen)

kunnen verstikkingsgevaar opleveren.

Alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene, vooral bij

jonge kinderen.

Trek niet krachtig aan vlechten of andere aangebrachte onderdelen — risico op

beschadiging van de bevestiging en het uittrekken van het haar van het kind.

Wikkel vlechten niet

rond de hals, vingers of andere lichaamsdelen — risico op verstikking of insnoering.

Bij beschadiging

(gebroken hoofdband, losgeraakte hoorn/oortje, uitstekende scherpe randen) onmiddellijk gebruik

staken; verwijder beschadigde onderdelen uit het bereik van kinderen.

Uit de buurt houden van

vuurbronnen en hoge temperaturen (kaarsen, haarden, fornuizen, enz.) — materialen kunnen brandbaar

zijn of vervormen door hitte.

Bij verschijnselen van allergie of huidirritatie (roodheid, jeuk, uitslag)

onmiddellijk de hoofdband afdoen en een arts raadplegen.

Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni — piccole parti (corno, orecchie, decorazioni)

possono rappresentare un rischio di soffocamento.

Usare sotto la sorveglianza di un adulto,

specialmente con i bambini piccoli.

Non tirare violentemente le trecce né altri elementi applicati —

rischio di danneggiare le fissazioni e di strappare i capelli al bambino.

Non avvolgere le trecce intorno

al collo, alle dita o ad altre parti del corpo — rischio di soffocamento o costrizione.

In caso di

danneggiamento (fascia incrinata, corno/orecchio staccato, spigoli appuntiti sporgenti) interrompere

immediatamente l'uso; rimuovere le parti danneggiate dall'accesso dei bambini.

Tenere lontano da

fonti di fuoco e alte temperature (candele, camini, fornelli ecc.) — i materiali possono essere

infiammabili o deformarsi a causa del calore.

In caso di comparsa di sintomi di allergia o irritazione

cutanea (arrossamento, prurito, eruzione) togliere immediatamente la fascia e consultare un medico.

Producto no apto para ninos menores de 3 anos — piezas pequenas (cuerno, orejas, adornos) pueden

presentar riesgo de asfixia.

Usar bajo la supervisión de un adulto, especialmente con ninos

pequenos.

No tirar bruscamente de las trenzas ni de otros elementos adheridos — riesgo de danar las

fijaciones y de arrancar el cabello del nino.

No enrollar las trenzas alrededor del cuello, los dedos u

otras partes del cuerpo — riesgo de asfixia o compresión.

En caso de dano (diadema agrietada,

cuerno/oreja despegado, bordes afilados que sobresalen) suspender inmediatamente el uso; retirar las

piezas danadas del alcance de los ninos.

Mantener alejado de fuentes de fuego y altas temperaturas

(velas, chimeneas, hornillos, etc.) — los materiales pueden ser inflamables o deformarse por el

calor.

En caso de aparición de síntomas de alergia o irritación cutánea (enrojecimiento, picor,

erupción) quitarse inmediatamente la diadema y consultar a un médico.


